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 Έγκριση του αιτήματος της εταιρείας ΤΑP A.G. για την επέκταση 

της χρονικής διάρκειας της εξαίρεσης του αγωγού TRANS 

ADRIATIC PIPELINE (TAP) από τις διατάξεις των άρθρων 9, 32 

και 41(6), (8) και (10) της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ  

Η  Ρ υ θ μ ι σ τ ι κ ή  Α ρ χ ή  Εν έ ρ γ ε ι α ς  

Κατά την τακτική συνεδρίασή της, στην έδρα της, την 17η Ιουνίου 2020, που 

συνεχίστηκε την 18η και την 19η Ιουνίου 2020, και 

Λ α μ β ά ν ο ν τ α ς  υ π ό ψ η :  

1. Τις διατάξεις του ν. 4001/2011 «Για τη λειτουργία Ενεργειακών Αγορών 

Ηλεκτρισμού και Φυσικού Αερίου, για Έρευνα, Παραγωγή και δίκτυα μεταφοράς 

Υδρογονανθράκων και άλλες ρυθμίσεις» (ΦΕΚ Α΄ 179, εφεξής ο «Νόμος»), όπως 

ισχύει, και ιδίως των άρθρων 60 και 61 αυτού. 

2. Τις διατάξεις της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2009 σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την 

εσωτερική αγορά φυσικού αερίου και την κατάργηση της οδηγίας 2003/55/ΕΚ, 

όπως τροποποιήθηκε με την Οδηγία (ΕΕ) 2019/692 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου της 17ης Απριλίου 2019 (εφεξής, η «Οδηγία»), και ιδίως του 

άρθρου 36 αυτής. 

3. Το υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ I-143197/31.08.2011 έγγραφο της εταιρείας με την 

επωνυμία TRANS ADRIATIC PIPELINE AG (εφεξής «TAP AG») με το οποίο υπέβαλε 

αίτηση εξαίρεσης (εφεξής «Αίτηση Εξαίρεσης») κατά το άρθρο 36 της Οδηγίας, το 
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οποίο υποβλήθηκε στη ΡΑΕ και στις ρυθμιστικές αρχές ενέργειας Ιταλίας και 

Αλβανίας.  

4. Τις διατάξεις του ν. 4217/2013 (ΦΕΚ Α΄ 267) «Κύρωση Συμφωνίας Φιλοξενούσας 

Χώρας μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και της TRANS ADRIATIC PIPELINE AG», 

όπως ισχύει. 

5. Την υπ’ αριθμ. 269/12.6.2013 Απόφαση της ΡΑΕ «Συμμόρφωση της ΡΑΕ κατά την 

παράγραφο 9 του άρθρου 36 της Οδηγίας 2009/73/ΕC με την από 16.05.2013 

Απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής υπ. αριθμ. C(2013)2949 final για την εξαίρεση 

του αγωγού TAP AG από τις διατάξεις των άρθρων 9, 32 και 41(6), (8) και (10) της 

Οδηγίας 2009/73/ΕΚ και τροποποίηση της υπ. αριθμ. 111/2013 απόφασης της ΡΑΕ» 

(ΦΕΚ Β’ 1833/29.07.2013) με την οποία εγκρίθηκε το κείμενο με τίτλο «Final Joint 

Opinion of the Energy Regulators on TAP AG's Exemption Application» (εφεξής, η 

«Κοινή Απόφαση Εξαίρεσης»). 

6. Την υπ’ αριθμ. 249/2013/R/gas/6.6.2013 Απόφαση της Ιταλικής Ρυθμιστικής Αρχής 

(ARERA), την 64/13.6.2013 Απόφαση της Αλβανικής Ρυθμιστικής Αρχής Ενέργειας 

(ERE) και την από 25 Ιουνίου απόφαση του Ιταλικού Υπουργείου Οικονομικής 

Ανάπτυξης (Ministero dello Sviluppo Economico), με τις οποίες επίσης εγκρίθηκε η 

Κοινή Απόφαση Εξαίρεσης. 

7. Την υπ’ αριθμ. 531/2013 Απόφαση της ΡΑΕ (ΦΕΚ Β’ 3003/26.11.2013) με θέμα 

«Έγκριση του Κανονισμού Τιμολόγησης της εταιρείας “TAP A.G.” για τον αγωγό 

TAP», όπως τροποποιήθηκε με την Απόφαση 708/2018 και ισχύει. 

8. Τα υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-185603/01.07.2014 και Ι-190427/27.11.2014 έγγραφα 

της εταιρείας ΤΑP AG, με τα οποία υπέβαλε προς έγκριση από τις Ρυθμιστικές Αρχές 

Αλβανίας, Ελλάδας και Ιταλίας, αίτημα επέκτασης της χρονικής διάρκειας της 

εξαίρεσης 

9. Την υπ’ αριθμ. 748/2014 Απόφαση της ΡΑΕ με θέμα «Έγκριση του αιτήματος της 

εταιρείας TAP A.G. για την επέκταση της χρονικής διάρκειας της εξαίρεσης του 

αγωγού TRANS ADRIATIC PIPELINE (TAP) από τις διατάξεις των άρθρων 9, 32 και 

41(6), (8) και (10) της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ», καθώς και τις αντίστοιχες Αποφάσεις 

632/R/gas/18.12.2014 της ARERA και 135/24.12.2014 της ERE. 

10. Την από 17 Μαρτίου 2015 υπ’ αριθμ. C(2015) 1852 final Απόφαση της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής «Commission Decision of 17.03.2015 prolonging the exemption of the 

Trans Adriatic Pipeline from certain requirements on third party access, tariff 

regulation and ownership unbundling laid down in Articles 9, 32,41(6), (8) and (10) 

of Directive 2009/73/EC».  

11. Την υπ’ αριθμ. 1/17.3.2015 Απόφαση/Γνώμη της Γραμματείας της Ενεργειακής 

Κοινότητας «Opinion 1/2015 on the prolongation of the exemption of the Trans 



  
 

- 3 - 
 

Adriatic Pipeline interconnector from certain requirements under Directive 

2009/73/EC by the Energy Regulatory Authority of Albania (ERE)».  

12. Την υπ’ αριθμ. 131/7.4.2015 Απόφαση της ΡΑΕ (ΦΕΚ Β’ 856/15.05.2015) 

«Συμμόρφωση της ΡΑΕ κατά την παράγραφο 9 του άρθρου 36 της Οδηγίας 

2009/73/ΕC με την από 17.03.2015 Απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής υπ’ αριθμ. 

C(2015)1852 final για την έγκριση του αιτήματος της εταιρείας ΤΑP AG για την 

επέκταση της χρονικής διάρκειας της εξαίρεσης του αγωγού TRANS ADRIATIC 

PIPELINE (TAP) από τις διατάξεις των άρθρων 9, 32 και 41(6), (8) και (10) της Οδηγίας 

2009/73/ΕΚ», με την οποία εγκρίθηκε το κείμενο «Energy Regulators’ Joint Opinion 

on TAP AG’s request for a prolongation of the validity period of the exemption 

decision having regard to the Commission Decision [C(2015) 1852 final of 17 March 

2015 and having taken note of the Opinion 1/2015 of the Energy Community 

Secretariat of 17 March 2015», καθώς και τις αντίστοιχες Αποφάσεις 

159/R/gas/9.4.2015 της ARERA και 52/17.4.2015 της ERE.  

13. Το υπ’ αριθμ. πρωτ. LT-TAP-NRA-00028/15.06.2020 έγγραφο της εταιρείας TAP A.G. 

με θέμα «Prolongation of the Exemption granted to Trans Adriatic Pipeline AG» 

(αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-283506/15.06.2020).  

14. Την υπ’ αριθμ. πρωτ. Ο-82758/17.06.2020 επιστολή της ΡΑΕ προς την Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή. 

Σ κ έ φ τ η κ ε  ω ς  ε ξ ή ς :  

Επειδή, με το ν. 4217/2013 (σχετ. 4) κυρώθηκε η από 26 Ιουνίου 2013 Συμφωνία 

Φιλοξενούσας Χώρας μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και της εταιρείας Trans 

Adriatic Pipeline AG, με την οποία συμφωνήθηκε η ανάπτυξη εντός της Ελληνικής 

επικράτειας αγωγού φυσικού αερίου που θα ξεκινά από την Ελληνική Δημοκρατία στα 

σύνορα μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Τουρκίας και θα 

συνεχίζει, μέσω της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Αλβανίας και 

υποθαλάσσια μέσω της Αδριατικής θάλασσας, στην Ιταλική Δημοκρατία (αγωγός ΤΑP) 

για τη μεταφορά φυσικού αερίου που παράγεται από την φάση ΙΙ του πεδίου Shah 

Deniz στη Δημοκρατία του Αζερμπαϊτζάν για παράδοση στις ευρωπαϊκές αγορές. 

Επειδή, τον Αύγουστο 2011 η εταιρεία TAP AG υπέβαλε αίτηση εξαίρεσης από την 

εφαρμογή των διατάξεων των άρθρων 9, 32 και 41(6), (8) και (10) της Οδηγίας 

2009/73/ΕΚ και σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 36 αυτής, στις αρμόδιες Αρχές 

Ελλάδας, Ιταλίας και Αλβανίας (σχετικό 3). 
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Επειδή, σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο των χωρών αυτών, αρμόδιες Αρχές είναι για την 

Ελλάδα η ΡΑΕ, για την Αλβανία η Ρυθμιστική Αρχή ERE, και για την Ιταλία το Υπουργείο 

Οικονομικής Ανάπτυξης μετά από γνωμοδότηση της Ρυθμιστικής Αρχής ARERA. 

Επειδή, τον Ιούνιο 2013, με Αποφάσεις των αρμοδίων Αρχών Ελλάδας, Ιταλίας και 

Αλβανίας (σχετικά 5 και 6) χορηγήθηκε στην εταιρεία ΤΑΡ AG, σύμφωνα με τις διατάξεις 

του άρθρου 36 της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ, εξαίρεση από την εφαρμογή των διατάξεων 

των άρθρων 9, 32 και 41(6), (8) και (10) της εν λόγω Οδηγίας για τον αγωγό Trans 

Adriatic Pipeline (TAP) και για χρονικό διάστημα είκοσι πέντε (25) ετών από την έναρξη 

εμπορικής λειτουργίας του αγωγού. Με τις Αποφάσεις αυτές, οι αρμόδιες Αρχές 

ενέκριναν κοινό κείμενο «Final Joint Opinion of the Energy Regulators on TAP AG's 

Exemption Application» (εφεξής, η «Κοινή Απόφαση Εξαίρεσης»), κατόπιν σχετικής 

απόφασης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

Επειδή, η Κοινή Απόφαση Εξαίρεσης περιλαμβάνει ειδικότερους όρους και 

προϋποθέσεις, όπως περιλαμβάνονται στην Ενότητα με τίτλο «Part 4:Authorities’ Joint 

Opinion», και οι οποίοι ορίζουν ένα ειδικό ρυθμιστικό πλαίσιο για τη διαχείριση και 

εκμετάλλευση του αγωγού TAP AG αναφορικά με θέματα πιστοποίησης, ρύθμισης των 

τιμολογίων χρήσης του αγωγού και πρόσβασης τρίτων στην υποδομή.   

Επειδή, σύμφωνα με τα οριζόμενα στην παράγραφο 4.10 υπό σημείο 2 της Κοινής 

Απόφασης Εξαίρεσης, και σε συμμόρφωση με τη διάταξη της παραγράφου 9 του 

άρθρου 36 της Οδηγίας, η Κοινή Απόφαση Εξαίρεσης και η έγκριση της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής παύουν να ισχύουν μετά την παρέλευση τριών (3) ετών  από την υιοθέτησή 

τους (ήτοι, Ιούνιο 2016) εάν έως τότε δεν έχει εκκινήσει η κατασκευή του αγωγού, και 

μετά την παρέλευση έξι (6) ετών από την υιοθέτησή τους (ήτοι Ιούνιο 2019) εάν έως 

τότε δεν έχει αρχίσει η εμπορική λειτουργία του αγωγού. Παράταση στα συγκεκριμένα 

χρονοδιαγράμματα και στα αποτελέσματα της χορηγηθείσας εξαίρεσης δύναται να 

δοθεί μόνο εφόσον η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αποφανθεί ότι περαιτέρω καθυστέρηση 

οφείλεται σε εμπόδια μη αναγόμενα στη σφαίρα επιρροής της εταιρείας στην οποία 

έχει χορηγηθεί η εξαίρεση. Επειδή, συγκεκριμένα, η Κοινή Απόφαση Εξαίρεσης 

ανέφερε: «In line with the provisions of Article 36(9) of Directive 2009/73/EC, the present 

Opinion and the Commission's approval shall lose its effect 3 years from its adoption in 

the event that construction of TAP has not yet started, and 6 years from its adoption in 

the event that the infrastructure has not become operational, unless the Commission 

decides that any further delay is due to major obstacles beyond control of the person to 

whom the exemption has been granted.». 

Επειδή, η κατασκευή του αγωγού ξεκίνησε εγκαίρως, και συγκεκριμένα στις 16 Μαΐου 

2016. 
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Επειδή, το 2014, η εταιρεία ΤAP AG αιτήθηκε την επέκταση της χρονικής διάρκειας της 

εξαίρεσης από τις διατάξεις των άρθρων 9, 32 και 41(6), (8) και (10) της Οδηγίας 

2009/73/ΕΚ (σχετικό 8), λόγω καθυστέρησης στην εκκίνηση των έργων στο κοίτασμα 

φυσικού αερίου του Shah Deniz Consortium στο Αζερμπαϊτζάν, και κατά συνέπεια στην 

έναρξη της λειτουργίας του αγωγού ΤΑΡ για λόγους μη αναγόμενους στη σφαίρα 

επιρροής της ίδιας. 

Επειδή, οι αρμόδιες Αρχές έκριναν ότι για την επέκταση της χρονικής διάρκειας της 

εξαίρεσης πέραν του χρονικού ορίου που θέτει η τόσο η Κοινή Απόφαση Εξαίρεσης όσο 

και η Οδηγία, απαιτείται τροποποίηση της Κοινής Απόφασης Εξαίρεσης, ακολουθώντας 

την ίδια διαδικασία όπως και για την έκδοσή της, ήτοι  προκαταρκτική κοινή απόφαση 

των αρμόδιων Αρχών, απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και Γνώμη της Γραμματείας 

της Ενεργειακής Κοινότητας και τελική κοινή απόφαση των αρμόδιων Αρχών. 

Επειδή, κατά τα ανωτέρω, οι αρμόδιες Αρχές εξέδωσαν τις υπό σχετικό 9 

προκαταρκτικές αποφάσεις. 

Επειδή, το αίτημα επέκτασης της χρονικής διάρκειας της εξαίρεσης εγκρίθηκε τελικά 

από τις αρμόδιες Αρχές με τις Αποφάσεις του σχετικού 12, κατόπιν απόφασης της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής (σχετικό 10) και γνώμης της Γραμματείας της Ενεργειακής 

Κοινότητας (σχετικό 11). 

Επειδή, με τις ως άνω Αποφάσεις, εγκρίθηκε κοινό κείμενο με τίτλο «Energy Regulators’ 

Joint Opinion on TAP AG’s request for a prolongation of the validity period of the 

exemption decision having regard to the Commission Decision [C(2015) 1852 final of 17 

March 2015 and having taken note of the Opinion 1/2015 of the Energy Community 

Secretariat of 17 March 2015», σύμφωνα με το οποίο το σημείο 2 της παραγράφου 4.10 

της Κοινής Απόφασης Εξαίρεσης τροποποιήθηκε  ως εξής: «In line with the provisions of 

Article 36(9) of Directive 2009/73/EC, the present Opinion and the Commission’s 

approval shall lose its effect in the event that construction of TAP has not yet started by 

16 May 2016 and in the event that the infrastructure has not become operational on 31 

December 2020, unless the Commission decides that any further delay is due to major 

obstacles beyond control of the person to whom the exemption has been granted or 

transferred in accordance with applicable rules.». 

Επειδή, με το σχετικό 13, η TAP AG υπέβαλε νέο αίτημα επέκτασης της χρονικής 

διάρκειας της εξαίρεσης από τις διατάξεις των άρθρων 9, 32 και 41(6), (8) και (10) της 

Οδηγίας 2009/73/ΕΚ, λόγω καθυστέρησης στην ολοκλήρωση των έργων κατασκευής 

του αγωγού, η οποία, κατά τους ισχυρισμούς της TAP AG, οφείλεται σε σπουδαίους 

λόγους μη αναγόμενους στη σφαίρα επιρροής της εταιρείας και τους οποίους δεν θα 

μπορούσε να είχε προβλέψει κατά το χρόνο λήψης της εξαίρεσης ή της πρώτης 
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επέκτασης αυτής. Θεωρεί δε ότι είναι πιθανή η έναρξη εμπορικής λειτουργίας εντός 

του 2020, δηλαδή εντός της χρονικής διάρκειας της εξαίρεσης, ωστόσο, δρώντας 

προληπτικά, αιτείται την επέκταση. 

Επειδή, με το σχετικό 14, η ΡΑΕ διαβίβασε το αίτημα της εταιρείας στην Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή, κατά τα προβλεπόμενα στο πρώτο εδάφιο της παραγράφου 8 του άρθρου 

36 της Οδηγίας. 

Επειδή, συγκεκριμένα, η TAP AG επικαλέστηκε τους ακόλουθους λόγους για την 

πιθανολογούμενη καθυστέρηση στην ολοκλήρωση των έργων κατασκευής του αγωγού 

και κατά συνέπεια στην έναρξη της εμπορικής του λειτουργίας: 

i. Εμπόδια σχετικά με την αδειοδότηση στην Ιταλία. Συγκεκριμένα, η αρμόδια Αρχή 

της Ιταλίας επέβαλε 65 όρους, που επέβαλαν εγκρίσεις από σημαντικό αριθμό  

τοπικών και περιφερειακών Αρχών, οι οποίες αποδείχθηκαν ιδιαίτερα χρονοβόρες. 

Επιπλέον, η απαγόρευση εκτέλεσης έργων μεταξύ 1ης Ιουνίου και 30ης Σεπτεμβρίου 

κάθε έτους, καθώς και η επιβολή μεταφοράς χιλιάδων ελαιόδεντρων, 

καθυστέρησαν τα έργα κατά περίπου ένα έτος. 

ii. Την ανάγκη λήψης και συνεχούς τήρησης μιας σειράς μέτρων για την ασφάλεια 

των εργοταξίων στην Ιταλία και των εργαζόμενων σε αυτά, δεδομένης της πολύ 

εχθρικής στάσης τοπικών και περιφερειακών οργανώσεων που συχνά εκφραζόταν 

με διαδηλώσει αλλά και βίαιη συμπεριφορά. 

iii. Διάφορες νομικές και δικαστικές διαδικασίες, περιλαμβανομένης μιας εντολής 

κατάσχεσης που προκάλεσαν τουλάχιστον 8μηνη καθυστέρηση. 

iv. Την πανδημία που έχει προκληθεί από τον ιό COVID-19, η οποία αναπόφευκτα 

ανέστειλε για ένα διάστημα τα έργα και προκάλεσε προβλήματα και 

καθυστερήσεις στη μεταφορά υλικών και εργαζομένων. 

Επειδή, η εταιρεία TAP AG αιτήθηκε την επέκταση της χρονικής διάρκειας της 

εξαίρεσης κατά ένα έτος, ήτοι έως την 31η Δεκεμβρίου 2021, μεταξύ άλλων λόγω της 

αβεβαιότητας που δημιουργεί η πιθανότητα νέου κύματος της πανδημίας που έχει 

προκληθεί από τον ιό COVID-19. 

Επειδή, οι Ρυθμιστικές Αρχές Ελλάδας, Ιταλίας και Αλβανίας, σε συνεργασία τους, 

αποφάσισαν ότι πρέπει να ακολουθηθεί εκ νέου η διαδικασία που περιγράφηκε 

ανωτέρω. 

Επειδή, ακολούθως, οι Ρυθμιστικές Αρχές Ιταλίας, Αλβανίας και Ελλάδας 

συνεργάστηκαν για την εξέταση και αξιολόγηση του εν λόγω αιτήματος της εταιρείας 

TAP A.G. και αποφάνθηκαν υπέρ της ευστάθειας των επικληθέντων επιχειρημάτων και 

της πλήρωσης των όρων που τίθενται στο άρθρο 36 (9) της Οδηγίας 2009/73/ΕΕ, 
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υιοθετώντας τον ισχυρισμό της εταιρείας ότι η πιθανή καθυστέρηση στην ολοκλήρωση 

των έργων κατασκευής του αγωγού και αντίστοιχα η έναρξη της εμπορικής λειτουργίας 

του, δεν ανάγονται στη σφαίρα επιρροής της εταιρείας TAP AG. Επομένως, πληρούται 

η συνθήκη της παραγράφου 9 του άρθρου 36 της Οδηγίας. 

Για τους παραπάνω λόγους 

Α π ο φ α σ ί ζ ε ι  

1. Την έγκριση του κειμένου με τίτλο «Energy Regulators’ Joint Opinion on TAP AG’s 

request for a prolongation of the validity period of the Exemption Decision», 

σύμφωνα με το οποίο από κοινού οι τρεις Ρυθμιστικές Αρχές εγκρίνουν το αίτημα 

της εταιρείας TAP A.G. για επέκταση της χρονικής διάρκειας ισχύος της Απόφασης 

Εξαίρεσης και το οποίο προσαρτάται στην παρούσα Απόφαση ως «Προσάρτημα» 

(Annex A) και αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα αυτής.  

2. Την πρόταση τροποποίησης της Κοινής Απόφασης Εξαίρεσης ως προς το σημείο 2 

της παραγράφου 4.10 του Μέρους με τίτλο «Part 4: Authorities Joint Opinion» της 

Κοινής Απόφασης Εξαίρεσης, σύμφωνα με το σημείο 2 του διατακτικού του 

Προσαρτήματος.  

3. Την κοινοποίηση της παρούσας στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή, σύμφωνα με τα 

οριζόμενα στο τρίτο εδάφιο της παραγράφου 9 του Άρθρου 36 της Οδηγίας.  

4. Την κοινοποίηση της παρούσας στις Ρυθμιστικές Αρχές της Ιταλίας και της 

Αλβανίας.  

 

Αθήνα, 19 - 06 - 2020 

Ο Πρόεδρος της ΡΑΕ 

 

 

 Δρ. Νικόλαος Γ. Μπουλαξής 

 

   Προσάρτημα
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Whereas:  

On August 29th 2011 TAP AG submitted to the Italian Ministry of Economic Development 

and on August 31st 2011 to the Regulatory Authority for Energy of Greece (RAE) an 

“Exemption Application for Trans Adriatic Pipeline”, as foreseen by Article 36 of the Gas 

Directive 2009/73/EC. On September 1st 2011 TAP AG submitted to the Energy 

Regulatory Entity (ERE) of Albania an “Exemption Application for Trans Adriatic 

Pipeline”, in accordance with Article 22 of the Gas Directive 2003/55/EC. 

In June 2013 the Italian Ministry, RAE and ERE took the decision on the exemption, 

adopting the Final Joint Opinion (hereafter: “the FJO”), a document jointly written by 

ARERA, ERE and RAE (hereafter: “the Authorities”) and amended to comply with the 

Commission Decision [C(2013)2949 final] dated 16th of May 2013 and to take note of 

the Opinion 1/2013 of the Energy Community Secretariat dated 14th of May 2013. 

In the aforementioned document, an exemption from the provisions of Articles 9 

(Unbundling), 32 (TPA) for the Initial Capacity of 10bcm/y, and 41.6, 41.8, 41.10 

(Regulated Tariffs) of the Gas Directive has been granted to TAP AG for a period of 25 

years starting from the beginning of the Commercial Operation Date, under several 

conditions listed in Part 4 of the document.  

Pursuant to Section 4.10.2 of the FJO, the exemption decision shall lose its effect 3 years 

from its adoption (6 June 2016) in the event that construction of TAP has not yet started, 

and 6 years from its adoption (6 June 2019) in the event that the infrastructure has not 

become operational. 

On 17 December 2014, the Italian Ministry and the Authorities received a request by 

TAP AG for the prolongation of the validity period of the Exemption Decision (until 31 

December 2020), in line with the planned commencement date of Shah Deniz Phase II 

gas exports to Europe, expected in 2020. 

In 2014, the Italian Ministry, RAE and ERE issued an amendment to the FJO on the 

prolongation of the Exemption, in relation to which they have obtained the approval 

from the European Commission and the positive opinion of the Energy Community 

Secretariat (EnCS). The Exemption was prolonged and the condition related to the 

infrastructure becoming operational was extended until 31 December 2020, “…unless 

the [EC] decide[d] that any further delay [was] due to major obstacles beyond control of 

the person to whom the exemption has been granted or transferred in accordance with 

applicable rules”. 

Regarding the conditions required to maintain the effectiveness of TAP’s Exemption, the 

condition related to start of construction date (16 May 2016) was fulfilled. 
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Whereas: 

On the 15th of June 2020, TAP AG formally applied for a second prolongation of the 

validity period of the Exemption Decision granted by the Authorities and the Italian 

Ministry for the Economic Development, more specifically requested a prolongation of 

the date by when the infrastructure becomes operational (i.e. commercial operations 

date) condition should be fulfilled, until the 31st of December 2021.  

Although TAP expects to be operational prior to the end of 2020, a number of major 

obstacles beyond TAP’s control have significantly increased the risk for a delay to the 

start of operations into 2021, and thereby the risk of TAP Exemption that provides TAP’s 

regulatory framework to elapse. 

In its application, TAP AG argues that the delayed entry into operation of the pipeline is 

not caused by events within its control. The arguments provided by TAP AG to justify the 

request for a prolongation of the validity period of the Exemption Decision are the 

following:  

1. Obstacles related to permitting in Italy 

Receiving the necessary permitting licensing in Italy imposed the fulfillment of 

65 conditions related to all phases of the project. The necessary procedures 

called for an unforeseeable long duration undertaken by a large number of 

regional and local authorities for their assessment/approval. In particular, the 

condition that prevents construction on the Italian territory between June 1st 

and September 30th enhanced even further the impact of the delay of the 

construction timeline, especially for the micro tunnel drilling and works at the 

Italian exit point. The microtunnel construction was delayed for approximately 1 

year from the original plan. 

The unpredictable duration and necessity of additional procedures required by 

the Xylella legislation for the removal/storage of olive trees and the duration of 

two Environmental Impact Assessment Exclusion procedures, also heavily 

impacted the regular progress of the construction works and misaligned the 

schedule of the project, leading eventually to 1 year slipping of the construction 

time schedule. 

2. The need for extraordinary security measures 

The construction of the TAP pipeline has been and still is strongly opposed on a 

local level in Italy, with such opposition being expressed by demonstrations and 

often violent conduct. The damage to construction site assets, time restrictions 

on activities and transport have led to a slowdown in construction activities. In 

addition, in order to guarantee greater security to TAP’s assets and the security 

of its workers, numerous mitigation measures had to be put in place, the 

implementation of which has considerably compromised the time and smooth 
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running of construction activities. These have been reported by TAP AG to the 

Judicial Authority, which in 2020 ordered a trial against persons who opposed 

violent and criminal acts against TAP and its workers. Overall, the estimated 

delay for extraordinary security reasons is approximately 5 months. 

3. Multiple legal proceedings 

A Seizure Order imposed by the office of the Public Prosecutor of the Court of 

Lecce in April 2018 has led to 8 months of project delay. The order affected the 

area named clusters 4B and 5 of the construction route (Seizure Order). In this 

area, TAP had opened one of the worksites to construct the onshore pipeline 

section where the works consisting in the transfer of olive trees interfering with 

the pipeline route were taking place, as authorized by the competent ministerial 

and regional authorities. The area was released and works were resumed only in 

December 2018. 

4. COVID-19 pandemic 

The measures taken by the national governments of TAP’s host countries in order 

to limit the spread the pandemic triggered by the COVID-19 virus has significantly 

impacted TAP’s construction and operational readiness activities. As examples, 

restriction of, and/or significant delays to, transportation of people (TAP and 

contractors) and goods/equipment to and from the construction sites, 

restrictions in the timely availability of TAP and contractor resources at site in all 

the host countries because of quarantine requirements, issues with vendors’ and 

contractors’ key personnel due to extra health and safety measures.  

The potential impact of COVID19 on the project completion and operation 

readiness schedule and the cost impact of mitigation measures being 

implemented are still under assessment, adding to the uncertainty about the 

timely completion of the project. 

Based on these considerations TAP AG is asking for a prolongation of the “date by when 

the infrastructure becomes operational” exemption condition, from the 31st of 

December 2020 to the 31st of December 2021. The remaining content and conditions of 

the Exemption remain unchanged. 

 

The rationale for having this date extended until the 31st of December 2021 is two-fold: 

1. To align time-wise this request with the two relevant permits in Italy: (a) EIA was 

already extended until the end of 2021 and (b) in relation to the Italian “Single 

Authorisation”, a request has been filled with the Italian Ministry of Economic 

Developments to have the date of start of commercial operations extended until the 

end of 2021. 
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2. To consider the delays described in the above sections, including, in particular, the 

ongoing COVID-19 pandemic, whose duration and full impacts are not entirely 

foreseeable at the moment, also on the basis of a principle of reasonable and prudent 

conduct of TAP’s operations. 

Whereas: 

The Authorities assessed TAP AG’s request.  

Based on the above arguments, the Authorities consider that TAP AG’s request for a 

prolongation of the validity period of the exemption decision in relation to the date by 

when the infrastructure becomes operational is well grounded for the following reasons. 

1. The events described by TAP AG could not have been predicted at the time when 

the FJO was adopted, as well as when the first prolongation was awarded.  

Despite a conservative estimation of the completion time, i.e. including extra 

time for unforeseen events and the adoption of a well-designed mechanism of 

narrowing time-windows (so called “funneling mechanism”) to align the 

completion of construction with the first delivery of gas in highly uncertain 

situation, the concurrency of several adverse conditions have overturned any 

forecast and eroded every reasonable margin that has been taken as argued in 

TAP’s application. Some of the described events (such as violent local opposition 

and COVID 19 pandemic) can easily be seen as going beyond TAP AG’s control.  

2. The construction of the TAP pipeline is 95.1% complete as of end of April 2020 

and TAP’s, as well as its shareholders’, primary interest is to deliver the first gas 

in time (within 2020). However, one of the major uncertainties at the moment 

remains the COVID-19. Despite the general good trend of reduction in Europe, 

many epidemiologists warn the possibility of a new wave of disease because of 

the loosening of restrictions or because of a colder weather in Autumn. This 

circumstance dictates a new conservative estimate in case new restrictions are 

taken by governments, allowing for an extension of a full year, i.e. until 

December 31 2021. Given that TAP is at the very final stage of construction, the 

risk of another delay of the date by when the infrastructure becomes operational 

beyond 2021 can be reasonably ruled out.  

3. The exemption was granted on the grounds of the Gas Directive which requires 

an assessment of the level of risk attached to the investment. Without TAP AG 

taking the major risks such investment would have not taken place without the 

exemption. Based on the exemption period, TAP concluded the long-term ship-

or-pay gas transportation agreements (GTAs) that underpin the investment for a 

period of 25 years. The project is secured through the exemption from TPA of 

the initial capacity of 10 bcm/a, from regulated tariffs and from ownership 

unbundling. In particular, the Tariff Code sets the basis for the calculation of TAP 

Tariff and the Target Revenue, and has been relied upon by TAP lenders, 
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shareholders and shippers, providing the required certainty for commitments up 

until the end of TAP’s 25-year operating period covered by the Exemption. 

Moreover, the GTAs for the allocation of the initial 10 bcm/a TPA exempted 

capacity to the shippers have been concluded with the shippers on the basis of 

the Exemption that TAP secured for a 25-year period.  

In such context, if the duration of the Exemption and of the GTAs are not fully 

aligned, it would be detrimental for TAP AG’s investment. Any discrepancy 

between the two dates will inherently create regulatory misalignment and TAP 

tariff methodology inconsistencies in implementation. Furthermore, the 

potential expiration of the Exemption triggers major challenges regarding the 

corporate structure and organisation of TAP as of its Commercial Operation Date, 

i.e. the constitution of TAP as a fully-fledged ad-hoc ITO TSO starting from its 

Commercial Operation Date.  

Given that TAP is strongly committed in the completion of the infrastructure 

consistently with the commitments already taken with its shippers and its 

shareholders, refusing the prolongation would add new uncertainties and 

additional costs without the benefit of an additional incentive to deliver the gas 

on time, because all the aforementioned causes of delay are beyond TAP AG’s 

control. 

4. The request of a 1-year delay of the date by when TAP AG’s infrastructure 

becomes operational looks in line with the accumulated delay of the activities 

declared by TAP AG and should also be assessed on the principle of reasonable 

and prudent conduct of TAP’s operations in relation to the still ongoing pandemic 

COVID-19 whose duration and full impacts for the next months are not entirely 

foreseeable at the moment. 

the Authorities jointly 

1. Recognize that the delay of the date by when TAP AG’s infrastructure becomes 

operational is due to obstacles beyond the control of the project developer TAP 

AG, that could not have been foreseen by the company when the exemption and 

its first prolongation were granted. Therefore, the conditions of Article 36(9) of 

Directive 2009/73/EC are met. 

2. Propose the amendment of Section 4.10 of the Final Joint Opinion as follows: “In 

line with the provisions of Article 36(9) of Directive 2009/73/EC, the present 

Opinion and the Commission’s approval shall lose its effect in the event that 

construction of TAP has not yet started by 16 May 2016 and in the event that the 

infrastructure has not become operational on 31 December 2021, unless the 

Commission decides that any further delay is due to major obstacles beyond 

control of the person to whom the exemption has been granted”. 


